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Podučne stvari. 

Zemljepisni in narodopisni obrazi. 
Nabral Fr. J a r o s l a v . 

(Dalje.) 

106. 

O Japonskej sploh. 
Kitajci so znamenit narod v Aziji, skoro tako 

znameniti so tudi Japonci, ki stanujejo po ostrovih 
Nipon, Kiu-Siu, Sikok, Jeso in po drugih manjših, ka­
terih je v vsem vkup do 3850. Otoki so gorati. Med 
hribi je mnogo gorečih in ugasnjenih ognjenikov. Pod­
nebje je zdravo in dosta toplejše kakor po azijskej 
celini po istih širjavah. Stanovnikov ima japonska do 
40 milijonov, ki so blezo mešan narod tatarsko mon­
golskega plemena. Japonska je bila do nedavnaj za­
bita tujcem, kakor tudi Kitaj. Poslednje čase pa se ni 
mogla več upirati vseobčemu napredku, kateri nastoja 
malo po malem vse narode na zemlji zbližati in v 
jedno rodbino spojiti. Prvi obširni in popolni popis Ja­
ponske in njenih stanovnikov nam je podal slavni po-
topisec E. Kampfer, ki je koncem sedemnajstega sto­
letja to državo obiskal. Njegovo delo je bilo do sedaj 
glavni vir, iz katerega smo zajemali. Japonci sami pri­
znavajo, da je ta popis verno zrcalo njihovih nrav in 
vsega javnega in zasebnega življenja. V prešlem sto­
letju je jedini Thunberg podal novih podatkov o Ja­
ponskej, in še le koncem prve četrtinke našega stoletja 
je pričel Rus Golovnin vrsto temeljiteljših novejših 
spisov o Japonskej Te spise so nam podali največ člani 
poslednjih evropskid in ameriških poslaništev, ki so 
šle v Japonsko sklepat trgovinskih zvez. Ti možje so 
dalje časa v Japonskej stanovali in so zato imeli do-
velj prilike spoznavati in preučiti tamošnje razmere. 
Oni so našo vednost o Japonskej znatno obogatili in 
marsikatero dosedanje krivo mnenje odpravili. 

Odslej se je jelo člmdalje bolje množiti slovstvo 
o Japonskej. Jako važno in temeljito razpravo o Ja­
ponskej in Japoncih nam je podal tudi angleški od­
poslanec k japonskej vladi sir Rutherford Alcock 1863.1. 
Leta 1864. je začel izhajati tudi potopis pruskega od-
poslaništva. Jako dragocenih podatkov za spoznavanje 
mnogih razmer japonskih pa je podal v angleščini 
Čehom Japonec Akamats, dostojnik japonskega bro-
dovja, ki je prišlo v Evropo učit se dovršenejše bro-
dogradnje. Ta Akamats je dopisaval s Čehom Na-
prstkom. Njegova pisma je porabilo vredništvo Riege-

rovega Naučnega Slovnika. Podatki Akamatsovi se ti­
čejo največ navadnih šol in drugih enakih zavodov, 
kakor tudi različnih notranjih razmer Japonske, ka­
terih tujci navadno ne morejo opažati in preučiti. 

Japonci so prejeli svojo naobraženost od Kitajcev, 
pa so jo samostalno dalje razvijali po vlastitih potre­
bah, zato se njihovi naaori in navade v marsičem dosta 
razlikujejo od kitajskih. V enem oziru celo prekašajo 
Japonci Kitajce. Kakor hitro so namreč odbili državo 
tujcem, koj so se jeli poprijemati novih izumov in se 
privajati vsemu, kar jim ugaja. V novejšem času se 
na vso moč trudijo, da si prisvoje vse koristi zapadne 
naobraženosti, da bi mogli stopiti v kolo napredujočih 
narodov. V obče Japonci niso nikdar se pogreznili v 
kitajsko onemoglost, imeli so vsak čas svojih junakov. 
Vzlasti mnogo ti drže do časti ter so gotovi vsak čas 
postaviti življenje zanjo. Radi tega jim pogosto očitajo 
oholost in osvetljivost, novejši spisovatelji tudi lokavost 
in neuljudnost. Kar se tiče poslednjih očitkov, treba 
uvažati, v kakej osodnej krizi so bile poslednja leta na 
vse razne stike Evropejcev z Japonci. Evropa in Amerika 
ste zahtevali od japonske vlade, da jim deželo odpre, 
a to je napravilo med domačini mnogo hrupa, prepira 
in krvavih viher. Se ve da je vlada sama s svojim 
omahovanjem največ zakrivila, da so se zastopniki 
tujih vladarjev nezaupno vedli, kar je močno vplivalo 
tudi na narod japonski. Nič čudnega torej, da drug 
drugemu niso zaupali in da so se razmere in odnošaji 
pokazovale z neprijaznim licem. Po vrhu je treba po-
števati tudi to, da ti očitki se tičejo največ trgovcev 
japonskih, ki nimajo posebne veljave niti pri rojakih 
svojih. In še ti trgovci so večinoma najniži sloji nji­
hovi, kateri posredujejo trgovanje s tujci. Ne gre torej, 
da bi po teh ljudeh sodili vse stanovnike japonske. 
Tudi se ti podrejeni trgovci ponašajo s tem, da umejo 
ukanjati tujce. 

Vladar japonski ima neomejeno oblast. Temu vla­
darju se pravi mikado. S početka je bil nekak du­
hovniški kralj. Leta 1158 mu je oblast zelo omejil 
vojaški načelnik siogun ali tajkun, pod katerim so v 
posameznih pokrajinah vladali knezi daimioi. Ti knezi 
so morali po pol leta stanovati v glavnem mestu taj-
kunovem v Jedu, da so tako očitno pokazovali svojo 
odvisnost. Tajkun sam pa je tudi bil vsaj na videz 
poslušen mikadu, od njega je sprejemal častne naslove 
ter je sploh pokazoval, da je njegov prvi podanik. 
Mikado je živel sam zase v Miaku v krasnej palači, 
obdan od mnogoštevilnega dvorjaništva. Tajkun mu je 
poslal vsako leto dragih darov. Tako je bilo do 1867. 1. 
Zato Evropejci v svojih spisih nazivajo vladarja ja­
ponskega siogun, tajkun pa tudi kubo, ker so jim bile 
razmere nejasne. Omenjenega leta pa sta se sprla 
mikado in tajkun radi Evropejcev, nastala je domača 
vojska, v katerej je mikado zmigal popolnoma 1869. 1. 
Sedaj ima vso oblast mikado v rokah. Dežela je raz* 
deljena v nove pokrajine, katerim vele keni. Uprava 
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je dosta boljša in rednejša mimo poprejšnje. Ko sem 
začel prepisavati ta članek, prinesel je brzojav novico, 
da je mikado proglasil dne 11. febr. novo, po nemškem 
vzgledu sestavljeno japonsko ustavo. 

(Dalje nasled.) 


